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To learn a language is to have one more window

from which to look at the world. )
Chinese proverb

Vi
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Mandarin

Mandarin Chinese, also known as Standard
Chinese or Modern Standard Mandarin, is the sole
official language of China and Taiwan, and one of the
four official languages of Singapore. Although there
are eight major Chinese dialects, Mandarin is native to
approximately 70% of the population. Chinese who
are educated through at least the primary grades
speak Mandarin as well as the local dialects. However,
due to the size of China and the ethnic diversity of its
inhabitants, hundreds of other dialects are spoken in
different areas. The dialects spoken today are based
more on geography than on ethnicity. For instance,
residents of Shanghai will speak Wu, and in some parts
of China, particularly the central and southern areas,
official business is transacted in the locally dominant
language. Although people from different parts of
China generally do not understand one another's
spoken language, they all use Mandarin characters
(hanzi) for writing.

Today's Mandarin is closely based on "northern
speech” which was the lingua franca of the ruling
class, spoken in Beijing, the capital during the Ming
and Qing Dynasties. After the Nationalists overthrew
the Qing Dynasty in 1912, government officials at
first considered creating a new "national language"
by adopting a mixture of dialects, but in the end it
was decided to retain Mandarin as the "National
Language.” The Communists, who defeated the
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Nationalists in 1949, continued this policy, but they
changed the name and coined the term pu tong
hua, or "common speech,” for “Mandarin.” This is
the word for Mandarin used throughout mainland
China. In Hong Kong, however, as in Taiwan and
most overseas communities, guo yu, the older term,
continues to be used.

Pronunciation of the national language differs
slightly geographically, and there are some significant
regional vocabulary differences. The Nationalists,
whose capital was the southern city of Nanjing, were
influenced by southern dialects, primarily Cantonese.
The Communists, whose capital is Beijing, were
influenced by “northern speech.”

Pictographs

It is commonly thought that every Chinese
character is a picture, or "pictograph,” but only a
few hundred of the several thousand characters are
true pictographs. However, most of these are now
written in such a way that it is difficult to immediately
guess their meaning. There is also a very small group
of characters called ideographs or ideograms, which
represent ideas or objects directly. All other Chinese
characters are combinations of these pictographs
and basic ideographs.
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Traditional and Simplified Script

In 1949 China's new government considered
instituting an alphabet in place of the traditional
characters, as a refutation of traditional or "feudal"
culture. Instead, they decided to simplify the
existing characters by reducing the number of
strokes necessary to create them. By 1964, a list of
2,200 simplified characters was created for use as
a modified script. Further simplification was briefly
adopted, then abandoned, at the end of the Cultural
Revolution in 1977.

Presently, simplified characters are used in
mainland China and Singapore, although there is a
movement for the restoration of traditional characters,
especially in southern China. Hong Kong, Taiwan, and
many overseas Chinese communities continue to use
the traditional characters.

Pinyin Transliteration

In Level 4 you will continue practicing reading-
pinyin. It's the official phonetic system for tran-
scribing pronunciations of the Chinese characters
into a Latin alphabet, and will give you a way to
"read"” an approximation of the sounds in written
form. In China it's often used in elementary schools
as a first step toward learning to read. It is also
used to alphabetically order dictionary entries, and

3
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it is used for entering Chinese text into computers
as well as communicating via email and text mes-
saging. In many large cities, street signs are often
displayed in both Chinese characters and pinyin to
aid foreign visitors.

Readings

There are twenty Reading Lessons in all.
Although the pinyin alphabet may appear similar
to the Latin alphabet, the sounds of some letters
in pinyin are quite different. You will learn to
sound out the pinyin starting with individual
letters, then letter combinations, words, then word
combinations and short phrases, building in length
until you will be sounding out complete sentences.
Keep in mind that learning to read pinyin is not the
same as learning to read the hanzi. These lessons
are designed to give you an easy way to "“read"
the Chinese sounds, and the Simplified Chinese
characters are displayed as well.

Feel free to repeat each Reading Lesson until
you feel comfortable proceeding to the next. With
a little effort, you will be astonished at how quickly
you are able to sound out the Mandarin words. A
pronunciation chart is included which is for reference
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only, however, as all the information you need to do
the readings is contained in the audio.

Although translations are included, the meanings
at this point are secondary, and we recommend
that you look at them only after first attempting to
sound out the phrases with Mandarin pronunciation.
Each item has been selected especially to give you
practice in the tones, the sounds, and the sound
combinations. You should read aloud, as directed,
which will help to lodge the sounds in your memory.
Before long you will be reading pinyin aloud without
an American accent.

Tonality

Chinese is a tonal language. This means that
in addition to the sounds of the consonants and
vowels, the tone with which a syllable is pronounced
helps to determine its meaning. The Chinese
languages are almost exclusively made up of one-
syllable words, composed of an initial consonant
sound followed by the syllable's main vowel,
sometimes in combination with another consonant
or vowel. Longer words do exist, but almost all
are compound words, formed by combining one-
syllable words.
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The tone is determined by the pronunciation of
the syllable's main vowel. Each tone has a name
which describes the motion of the sound: falling,
rising, or even. With the tones, several meanings
can be assigned to any one syllable. For example,
when pronounced using a falling-rising tone, the
word nar means "where." However, when pro-
nounced with just a falling tone, it means "“there."

There are four main tones used in speaking
Mandarin - high, rising, falling-rising, falling - and
a fifth, referred to as a soft or neutral tone. This
last tone is used for the second syllable in a set
of doubled characters, as well as for the final sylla-
ble (or question word) at the end of a query. This
neutral tone doesn't have a marker. For example,
in the questions, ni ne? (How about you?) and hao
ma? (OK?), the syllables ne and ma are pronounced
using this soft, falling sound, as if the sound is fading
away. Here is an example of one word with differ-
ent meanings depending on the tone with which it
is pronounced:

« 1st tone: high shi (poem)

« 2nd tone: rising shi (ten or time)
« 3rd tone: falling-rising shi’ (history)

o 4th tone: falling shi (to be)
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There are tonal markers to indicate the tones of
the vowels. In these lessons, we will include them
for the four tones above the vowels they affect. Pay
close attention to the markers because they can
change the meaning of a word completely. It may
take a while before you hear the differences, and
we encourage you to repeat each lesson as often as
necessary, in order to both familiarize yourself with
the Mandarin sounds represented by the letters and
to practice the tones.

All tonal markers are placed above the single
vowels (a, o, €, i, u, U). The chart that follows uses
the vowel "a" as an example.

Tone # English Name Marker
shown with "a"

1. High-level tone - Starts with
normal vocal range of the a
speaker and stays even.

2. Rising tone - Starts at

normal vocal range, then a
rises up.

3. Falling-rising tone - Starts
at normal vocal range, then a
falls down and rises up.

4, Falling tone - Starts at
normal vocal range, then a

falls down.
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In Mandarin the absence of a tonal marker above a
vowel, asin "a," indicates a neutral tone. This neutral
tone starts with a slightly soft sound and is shorter
than the sounds of the tones listed above.

Tone Change or Tone Sandhi

Although each Chinese syllable standing alone
has a specific tone, in the flow of speech the tone
of a syllable can change depending on the tone of
the following syllable. In some Chinese dialects, tone
change is common, and there are complex rules
governing it. In contemporary Mandarin, however, it
is less common than in other dialects, and there are
only a few rules to remember. The first governs falling-
rising or 3'd tones when they are spoken in sequence:

1. When two falling-rising or 3 tones occur
together, the first falling-rising tone becomes
a rising, or 2"d tone. The second remains a
falling-rising or 3'd tone. For example, "very"
and "good" are both falling-rising, 39 tones
by themselves, but when spoken together as
hen hao, the first word changes to a rising or
2nd tone, while the second keeps its original
falling-rising, 3'd tone.
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2. When three falling-rising tones are spoken one
after the other, the first two become rising or
2nd tones, while the third remains a falling-
rising tone.

3. When four falling-rising tones occur one after
the other, the first three change to rising or 2nd
tones, while the fourth remains a falling-rising
or 3" tone.

In contemporary Mandarin, tone change is also
associated with two specific characters. The first of
these is yi (one).

1. yi is a high level or 15t tone when it is by itself
or at the end of a word.

2. When yi comes before a falling or 4th tone, it
changes to a rising or 2nd tone, for example, yi
(2nd) yue (4th) ("one month").

3. When yi comes before any of the three
remaining tones (high, rising, or falling-rising),
it changes to a falling or 4th tone.

The second character associated with tone
change in contemporary Mandarin is bu (means “no"
or "not").
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1. When bu stands alone, it is a falling or 4th tone.

2. bu changes to a rising or 2nd tone only when it
comes before another falling or 4th tone.

3. When combined with the 2nd and 3rd tones,
bu remains a falling tone.

The various tone changes occurin speech only. In
writing, the original tone is retained. In time, these
changes will become automatic and natural.

Pinyin Pronunciation Chart
(where no sound is indicated, the sound matches English)

Letter Sound
a “a" in "father"
b
C “ts" in "boots"
ch “ch"in "church"
d
e “ir'" in "girl"
f
g "g"in "go"
h

10
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Letter Sound

i “ee" as in "feet" but after "r" sounds like
the "ir" in “shirt"

J

k

I

m

n

o "o"in "no"

p

q “ch" in “cheese"

r "r'" asin "war" or “run" (before an "i" it
sounds somewhere between an "r" and "j"
or the "s" in "leisure")

s “s" asin "seed"

sh “sh" as in "shine"

t

U "oo0" as in "boot"

U similar to the "u" sound in "you"

X the sound in between "s" and "sh"

W

y "y"asin "yes"

z "ds" asin "lads"

zh “j" as in "jam"

1
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Letter Sound Combinations
ai "eye"
ei "ay" in "say"
ao “ow" in "how"
ou “o" in "dough"
ia "ee-ya"
ie "ee-yeah"
iu "ee-00"
va “wa" like the end of "aqua"
uo "wo" in "won't"
ve “u" in "you" followed by the sound "e" - "ee"
iao like "meow"
iou (iv) | "eew"
vai “why"
vei (ui) | "way"
an “un" in "until"
en "en" in "hen"
in "een" in "seen"
un "une" in "tune"
ang "ong" in "song"
eng |"ung"in "sung"
ing "ing" in "sing"
ong | like "long," except with the "0" pronounced
“Oh”
ian "yan"

12
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Letter Sound Combinations

van "wan"

uen | similar to "one"

(un)

van | "u"in"you" plus "an"

iang | "young"

iong | "yong," with the "o" pronounced "oh"

vang | "wong"

veng | like "wor" in "work," plus an "ng" at the end

er sounds like "are," but is usually linked to
the previous word to form an "er" sound

13
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Lesson One

1. qing gan 155 %

2. daxido K&

3. kugi L 30A

4. jidong s

5. vyoull /753

6. pingijing P

7. xidng nian A&

8. shang xin s

9. Xing fén >
10.  yu kuai {IITR7AS

1. wanxi Bt

12. fanu R

13.  han ging md mod 1% ik ik

14.  méi kai yan xiao JEFFHR &

15. mén meén ba lé RIRENS

16. jin tian hén gao xing. N =P
17. w0 men dui ying le. AT T o
18.  rén rén dou f&i chang ANNERIEH 2447

Xing fen.
19. ké dui fang de GRSl IN
dui yuan ...

20. geégeée mén meén b le. AR A R o

14
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Lesson One Translations

emotion

laugh

cry

emotional

worry

calm

to miss someone

sad

WO N>R ADNd =

exciting, be excited

—
o

pleasant

—
—
N

to feel sorry for

angry
full of tender feelings

—_—
Fow

Brows raised in delight, eyes laughing, beaming
with joy

15. depressed, unhappy

16. Today (we) are happy.

17. Our team won the game.

18. Everyone is very excited.

19. But the opponent team members ...

20. are all unhappy.

15
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Lesson Two

1. bai huo shang dian HEHE S

2. dian qgi dian AR I

3. hua zhuang pin dian bt i s

4. shipin dian B

5. fu zhuang dian R 5

6. yin yué dian HFERIE

7. xié dian B

8. értdng shang dian JLE R IE

9. guké JBi %
10. dian zht JEE

11. zud mai mai S 32

12.  xiao lidn xiang ying I AH
13.  fl wu zhdu dao k55 JH 3
14.  shéng yi xing Ing AR
15.  xido gong yi pin NI A
16.  shdu shi B

17. nikanzhongleshén me?  {fxFEH THA?
18.  wé xi huan zhé gé gang TERIXA T o

yi pin.

19.  shi féi chang pido liang. RIAEFER.

20. w0 yao mai xia lai. TREL TR

16
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10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

©® NGO FE DN

Lesson Two Translations

department store
electronics store
cosmetics store
grocery store
clothing store
music store

shoe store

children's store — general children's merchandise,
toys, clothing, etc.

customer

store owner

doing business

greeting someone with a smile
satisfactory/thorough service
business is booming

small craft(s)

jewelry

What do you take a fancy to?
| like this handcraft.

It is very beautiful.

I'm going to buy it.

17
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Lesson Three

1. cai shichang X

2. X hoéng shi PHLLfili

3. huang gua IR

4. jidan W

5. shicai Bii K

6. da bai cai PNEES

7. Xiao ging cai INE I

8. tido weéi pin VR

9. dacong KA
10. shéngjiang B 2%

11.  gan lan you LGRTE

12. yan i

13.  jiang ybu i

14, cl it

15.  méi gong jin yi yuan BN T—I0
16. zhé& gé gua ydu dud zhdong? XA RE L E?
17.  lai chéng yi xia. RFR— T
18. ban gong jin dud yi dian. BANFL—
19.  dud shdo gian? % /g
20. suan liang yuan ba. T,

18
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Lesson Three Translations

1. food market

2. tomato

3. cucumber

4, egg

5. vegetables

6. napa cabbage

7. baby bok choy

8. seasonings

9. green onion

10. ginger

11. oliveall

12. salt

13. soy sauce

14. vinegar

15. one yuan per kilogram

16.  What is the weight of this melon?
17. Let's weigh it.

18. Alittle bit more than half of a kilogram.
19.  How much money?
20. Two yuan should be ok.

19
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N O o 4o a0 a a a a o=
© 0 ® NOo U1 B Wb 2 O

WO N>R ADNd =

Lesson Four

bido yan yi shu

gé chang

wu ddo

jiang xiao hua

w tai

jiao xiang yue tuan
géju

ba I1éi wi

gu dian yin yue
yao guin yué

jué shi yue

ging yin yue

yan chi

yi chang yin yué hui

w0 yOu liang zhang piao.

shi gé wu ju de.
ni xiang hé wo ...
yi gi qu ma?

hao a!

na jiu xie xie la.

20
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Lesson Four Translations

1. performing arts

2. singing

3. dancing

4. talk show

5. stage

6. symphony orchestra

7. opera

8. ballet

9. classical music

10. rock 'n'roll

1. Jjazz

12. light / pop music
13. performance / show
14. aconcert

15. 1 have two tickets.
16. It's musical.

17. Do you want to (go) with me ...
18. go together?

19. Great!
20. Thank you so much.

21
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N O o 4o a0 a a a a o=
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WO N>R ADNd =

Lesson Five

yun dong

ao lin pi ke yun dong hui

bi sai

tian jing

ti cao

tiao shui

ju zhong

tdi quan dao
da pai giu
lan giu bi sai
ma la song chang pao
hua chuan
hua bing
chong lang

na xiang yun dong shi ...

ni zui Xi huan de?
wo zui shan chang ...
da yu mao qid.

na wo hé ni

bi shi bi shi.

22
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Lesson Five Translations

1. sports
2. Olympic Games
3. game / match / competition
4. track and field
5. gymnastics
6. diving
7. weight lifting
8. Tae Kwon Do
9. playing volleyball
10. basketball game
11.  marathon
12. crew / boating
13. ice skating
14. surfing
15. Which sportis ...
16. your favorite?
17. I'mbestat...
18. playing badminton.
19. I'd like to (compete) with you ...
20. try to compete.

23
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— —) —
W N DO

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

WO N>R ADNd =

Lesson Six

hu lian wang de fa ming, ...

xian zhu de gadi bian le ...
shi xin jiao liu fang shi, ...
yi shi yong le gi bai nian.
rén men ké yi ...

sui shi sui di ...

jin xing jido liu.

téng shi, shun jian dé dao ...

da liang de xin xi.

dang ran yé bao kuo ...
13 jT xin xi.

ni ké yi tong guo ...

ge zhdng she jiao
wang zhan, ...

lidn lud péng you hé jia rén.

yé ké jié jiao xin péng yodu.
bi rq, lian shd, ...

tur te, weéi xin déng.

zhén shi fang bian.

dan shi yao zhu yi ...

bao hu zi ji.

24
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Lesson Six Translations

The invention of the internet, ...
has changed dramatically ...

the way of correspondence communication, ...

F AN -

it has already used for thousands of years. (The
invention of the Internet has dramatically changed
the way correspondence communication has been
used for thousands of years.)

People can ...

anytime anywhere ...

communicate with each other.

In the mean time, instantly you get ...

enormous information.

© 0 o NOo U»

Of course it includes ...

11.  junk information.

12.  You may go through ...

13. various social-networking sites, ...
14. to contact friends and family members.
15.  You also can make new friends.
16. For example, Facebook®, ...

17.  Twitter®, WeChat®, etc.

18. Itis really convenient.

19. But you have to pay attention ...
20. to protect yourself.

25
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N O o 4o a0 a a a a o=
© 0 ® NOo U1 B Wb 2 O

WO N>R ADNd =

Lesson Seven

jia ju

zhuo zi

yi zi

sha fa

chaji

can zhud
chuang téu gui
chuan yi jing
tai déng

diao déng
shi jia

Xié zi tai

wo0 ban jia le.

xU yao mai yi tao ...

wo shi i de jia ju.

ying gai bao kuo ...
yi zhang chuang, ...
liang gé chuang téu gui, ...

yigeyiguihé..

yi mian chuan v jing.

RHE

R

R

L

B

PR3KAE

EA R

=24

mAT

F4

CESE
R T .
TEL—E& ..
FibE BARR .
PAZALEE ...
—5K IR ...
PR LAE ...
—NAAEF ..
— T ZEAK B
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Lesson Seven Translations

1. furniture
2. table
3. chair
4, sofa
5. coffee table
6. dining table
7. night stand
8. dressing mirror
9. desklamp
10. chandelier / ceiling lamp
11.  bookshelf
12. writing desk
13. I moved (as from a house or home).
14. | needto buy asetof...
15. bedroom furniture.
16. It should include ...
17. abed,..
18. two night stands, ...
19. adresserand...
20. adressing mirror.

27
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N O o 4o a0 a a a a o=
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WO N>R ADNd =

Lesson Eight

si fang xing

chang fang xing

yuan xing

tud yuan xing

san jido xing

bu gui zé xing zhuang
zhi xian de

ping mian de

li ti de

shang xido xia da
shang da xia xido

dui chén

bu dui chén

yuan xing de zhuo zi
chang fang xing de hé zi
fang jian hén te bié.

di ban shi bu gui zé tu an.

jia ju bai de ...

yé bu dui chén

dan shi, kan shang qu
hén shi shi.

28
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Lesson Eight Translations

1. square
2. rectangle
3. circle
4. oblong / oval / ellipse
5. triangle
6. irregular shape
7. linear / straight
8. flat / planar
9. three-dimensional
10. narrow end up
1. big / wide end up
12.  symmetry
13.  asymmetry
14. round table
15. rectangular box
16. Theroom is unique.
17. The floor pattern is irregular.
18. The furniture is set up ...
19. also asymmetric.
20. Butitlooks very comfortable.
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Lesson Nine

1. rudn/ying L QR

2. kuan/ zhai W

3. xiang / chou /R

4. hdo / huai I/ IR

5. hou/ bao &/

6. gao/ai "/

7. ming liang / hui an FA5E / IR

8. cl zao/ guang hua HURE /6

9. chdonao/ anjing WhI / 2
10. giang zhuang / ruan ruo etk /3y

11.  ming liang de fang jian B 52 55 1]
12. chao nao de ji€é dao Wl i) ) 1 1
13. guang hua de zhud mian b =g L]
14.  zud gong cii zao TR K

15.  na gé chan pin bl huai. A= AR o
16.  zhéjian fang ydu didn zhdi. X i) e S5,
17.  zhi hdo fang yi zhang ... P —ik ...
18. chang fang xing de can zhuo. ¥ 5 TEHI& 5 .
19. danwo hdishixihuan...  (BRIAZFEIRX ...
20. zhélide an jing. X B E .
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Lesson Nine Translations

1. soft / hard
2. wide / narrow
3. smells good (fragrant) / smells bad
4, good / bad
5. thick / thin
6. tall (high) / short
7. bright / dim
8. rough / smooth
9. noisy / quiet
10. strong / weak
11.  bright room
12. noisy street
13. smooth desktop
14. low-quality work
15. That product is not bad.
16. This room is a little bit narrow.
17. ltonly canplacea...
18. rectangular dining table.
19. Butlstill like ...
20. the quiet here.
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Lesson Ten

bi ji bén

ji suan qi

gian bi

xiang pi

yuan zhi bi

chi zi

ji&n jia sha

dd guo zhe bén shi ma?
hai méi you.

shi yi bén hao shi.

zhi dé yi du.

zuo zhé yéu ming ma?
Xian zai méi you, ...

dan ta kén ding néng ...
chéng wéi yi bén chang
xiao sha.

wo yu ding de shi ...
dao le ma?

bu hao yi si, hai méi dao.
zai déng ji tian, xing ma?
yé zhi hao déng le.
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Lesson Ten Translations

1.  notebook
2. calculator
3. pencil
4, eraser
5. ball pen
6. ruler
7. bargain book
8. Have you read this book?
9. Not yet.
10. Itis a good book.
11.  It'll be worth a read.
12. Is the author famous?
13. Not now, ...
14. but it definitely will ...
15. become a bestseller.
16. The book | pre-ordered ...
17. has arrived yet?
18. I'msorry, it's not here yet.
19.  Wait for a few days, ok?
20. I'll have to wait.
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A A ol

N

10.
1.
12.
13.
14.

15.
16.
17.
18.

19.
20.

Lesson Eleven

wai, shi Ili xing shé ma?
shi. nin qu na Ii 10 you?
wo zhi xiang ding ...

qu gui lin de ji piao ...

hé zai na li de jiti dian.
méi wen ti. ging wen na
tian zou?

na tian fan hui?

yi zhGu hou zdy, ...

zai na li dou lid yi zhou.
ding wl xing ji jiti dian ma?
na yao kan jia gian le.
woO yu ding le ni men ...
jill dian de fang jian.
ging shao déng, rang wo
cha yi cha.

nin gui xing?

w0 xing hd.

0, cha dao le.

huan ying guang lin

bén dian.

zhé shi nin de yao shi.
zhU nin zai zhe li ya kuai!
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Lesson Eleven Translations

1. Hello, is this the travel agency?
2.  Yes.Where will you go for travel?
3. lonly want to book ...
4. anairline ticket to Guilin ...
5. and a hotel there.
6.  No problem. May | ask which day you will leave?
7. Which day will you return?
8. lwill leave a week later, ...
9. and stay there for a week.
10.  Will you book a five-star hotel?
11.  That depends on the price.
12. I've booked your ...
13.  hotel room.
14.  One moment please, let me check.
15.  What's your last name?
16. My last name is Hu.
17.  Oh, I gotit.
18. Welcome to our hotel.
19.  This is your room key.
20. Have a pleasant stay!
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Lesson Twelve

jian zhu wu
fang zi

WO shi

ke ting

z0u lang
chu fang
shui léng téu
shui guan
xia shui dao
di xia shi
giang bi

l6u ti

wu céng l6u
da léu

da tang

yan hui ting
ging wen, qu hui yi ting
zén me zOu?

chéng dian ti dao er 14y, ...
xiang zud zhuan jiu dao le.

xie xie. hui téu jian!
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Lesson Twelve Translations

1. building

2. house

3. bedroom

4, living room

5. hallway

6. kitchen

7. faucet

8. water pipe

9. drain

10. basement

1. wall

12.  stairs

13.  five-story building

14, multi-storied building

15.  lobby

16.  banquet hall

17. " Excuse me, how do | get to the auditorium?
18.  Take the elevator to the second floor, ...
19. and then turn left.
20.

Thanks. See you later!

37



Mandarin Chinesg

— ) — —
IS iy

15.
16.
17.

18.

19.

20.
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Lesson Thirteen

jiang xué jin

xué fei

lao shi

Xué sheng

téng xué

Xiao zhang

da xué

Xué yuan

yan jia sud

shi yan shi

zhuan ye

jiao shi

Xiao yuan

zai zhong guo shén
qing da xué ...

yU zai méi gud you ...
hén da de bu tong.
méi nian yi ci de

gao kao, ...

jili xiang yi chang jian nan
de “zhan dou.”

dan dui wai guo lid
xué shéng, ...

IU qu fang shi bu yi yang.
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Lesson Thirteen Translations

1. scholarship

2. tuition

3. teacher

4. student

5. classmate / schoolmate

6. principal / college president

7. university

8. college

9. research institute

10. laboratory

1. major

12. classroom

13. campus

14. College application process in China ...
15. andinUSare...

16. very different.

17.  The annual national college entrance exam ...
18. isjust like a tough "fight."

19. But for foreign students, ...
20. the admission process is different.
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Lesson Fourteen

hua mao

zhao mao hua ht
lao hti

hli dd bu shi zi.

shi zi

shi zi da kai kdu
jun ma

ma dao chéng gong
gong nid

jitl nid er ha zht li
mian yang

yang mao chii zai yang
shén shang.

gou

gbu bu xian jia pin.
tu zi

jiao tu san k.

Xido niao

bén niao xian f&i.
yu ér

rd ya dé shuf
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Lesson Fourteen Translations

1. cat

2. painting a tiger with a cat as a model (Meaning:
to copy something without catching its spirit)

3. tiger

4, Even avicious tiger doesn't eat its cubs.
(Meaning: No one is capable of hurting his/her
own children.)

5. lion

6. Thelion opens its mouth wide. (Meaning:
demand an exorbitant price.)

7. fine horse / steed
8. Win instant success, gain an immediate victory
9. bull

10. the strength of nine bulls and two tigers
(Meaning: tremendous effort)

11.  sheep

12. Sheep wool comes from the sheep. (Meaning:
there is no such thing as a free lunch.)

13. dog
14. A dog never shuns its poor owner.
15. rabbit / hare

16. A wily hare has three burrows. (Meaning: have
more than one hiding place)

17. little bird
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18. Clumsy birds must start flying before the rest.
(Meaning: an inefficient person must start work
earlier for fear of falling behind.)

19. fish

20. like a stranded fish put back into water (Meaning:
glad to be back in one's proper surroundings)
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Lesson Fifteen

1. jiao shou Bz

2. lGshi e

3. gong chéng shi TR

4, k€ xué jia Bl#ER

5. yinyuéjia HRR

6. huajia H 5K

7. yin hang jia RPN

8. chashi Ui

9. hushi P+
10.  kuaiji it

1. jUnrén ZEN

12.  shang rén BA

13.  shou huo yuan B R

14. dian gong CEN

15.  shui nuan gong JKBE T

16. chéng xu yuan BT R

17.  béi dud fén shi yi ming ... WML R—4 ...
18.  zhu ming de yin yué jia. FRINE KRR
19. tadezudpin... B EIAE S ..
20. it fang bai shi. Wiy E .
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Lesson Fifteen Translations

professor

lawyer

engineer
scientist

musician

artist / painter
banker

chef

nurse

accountant
military personnel
businessman
sales clerk
electrician
plumber
programmer
Beethovenwasa ...
famous musician.
His works ...

remain immortal.
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Lesson Sixteen

shang ye

guang gao

shi chang diao cha
ye wu

ban gong shi

da dian hua

dian hua hui yi
chu chai

xido shou

tut xiao yuan

gong si yun ying
yu suan

cai wu bao gao

ni men gong si zuo ...
shén me ye wu?

w0 men xidao shou dian qgi.

na wo shi ni men de ...
gu ke le.

ke hu ydng yuan ...
shi di yi wei de.
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Lesson Sixteen Translations

1. trade / commerce
2. advertisement / a commercial
3. market survey / research
4. business / professional work
5. office
6. phone calls
7. conference call
8. to go on an official or business trip
9. sales
10. salesman
11. company operations
12. budget
13. financial report
14. What does your company ...
15. do for business?
16. We sell electrical appliances.
17. ThenI'myour ...
18. customer.
19. Customers always ...
20. are the first.
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Lesson Seventeen

1. wdgongsidechanpin... FRAFR5H
2.  zhiliang hén hdo. B AR
3. guigongsiyouxing qu ... tRHAFEAEY
4. lido jié yi xia ma? TRE—Fg?
5. dang ran hao. W ARIT
6. qing ni jié shao yi xia ... WRNBA—T ...
7. zhé gé chan pin. XA o
8. zhéshizuixinyanfa ... XA ...
9. ch lai de yi kuan. HR A Ko
10. ta k& yibang zhu ... S LS ..
11.  gui gong si jié shéng HA R TIE TR
kai xiao.
12.  na hén hdo. HRARLF o
13. w0 men ydu xing qu. FoAI 1A 2488
14. qing lid xia ... HET .
15.  lidn xi fang shi. BRI
16. zhe cidejiao yi hui ... XRG4 ...

17.  13i de gong si zhén bl shdo. Sk FIEA LD,

18. shia. zhéngourénaode. 2., ELMEHHM .

19.  ni mén dai lai le shén me chan pin?
AT R TAF 477 e

20. wo mén dai lai le zui xin kuan shi de shd j.

P 1R T Fopr ) FAL

47



Mandarin Chinesg

Lesson Seventeen Translations

1. The quality of our company's products ...
2. isvery good.
3. Is your company interested in ...
4. learning more about it?
5. Certainly.
6. Please introduce ...
7. this product to us.
8. Thisis a newly-developed ...
9. version.
10. Itcanhelp...
11. your company save expenses.
12. That's great.
13.  We are interested in this one.
14. Please leave ...
15. the contact information.
16. This trade show ...
17. so many companies show up.
18. Yeah. It looks so bustling.
19.  What product did you bring?
20. We have brought the newest version of mobile

phones.
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Lesson Eighteen

1. huanyingbdda ...

MGBIRAT ...

2. bén dian hua gong si de dian hua
NSRRI SR

3. dianhuajinru...
RIEHEA...

4. ylyin xi tong.
BERS.

5. rGgud nin xiangjiaru ...
TR

6. bén gong si fu wu xiang mu, ...
KAFRRFWH, ...

7. qingan“yi.”
‘i]%a@“—‘” R

8. rdgud ninyishi ...
PUE SRR

9. bén gong si yong hu, qing an “er.”
AN FE P EE

10. weile géng hao de wéi nin fa wu, ...

N T AP RS ..

11.  qing shi ru nin de ...
TN
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12. dian hua hao ma.

CEATREA TR

13.  zhang dan wen ti, ging an “'san.”
T B i) 5, AR = o

14. qita wen ti, ging an “ling.”
HEmn#, EHE

15.  wei le bd rang nin jit déng, ...
RT AR, ..

16.  nin ké xuan zé lia yan.
TR E

17.  zai san shi fén zhong nei, ...

FE=A B, ..

18. w0 men hui yU nin lian xi.

£S A NPEES AN S

19.  nin yé ké ji xa déng hou.
A AT AR SEAE 5

20. gan xie shi yong wo men de fi wu.

S AT R 55 o
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Lesson Eighteen Translations

1. Thank you for calling ...

2. our company's phone.

3. This call is entering into ...

4. an automated answering system.

5. If you would like to join ...

6. our company's services, ...

7. please press "one."

8. Ifyou already are ...

9. our customer, please press "two."
10. In order to serve you better, ...

11.  please enter your...

12. phone number.

13. For billing questions, please press "three.”
14.  For all other questions, please press “zero."
15. In order to not keep you waiting ...

16. you may choose to leave a message.

17.  Within thirty minutes, ...

18. we will contact you.

19.  You can also continue to wait.
20. Thank you for using our services.
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Lesson Nineteen

yi ye zhi gid.

xiong you chéng zhd.
di shui chéng hé.

yOu zhi bu zai nian gao.
rén wu yuan 4, ...

bi yOu jin you.

san rén xing, ...

bi you wo shi.

sai wéng shimg, ...
yan zhi f&i fa.

shi bai shi chéng gong
zhi mu.

zr‘mc‘)ng rén shi chai hud
yan gao.

yuan gin bu rd jin lin.
fan hou bai bu zduy, ...
hud dao jit shi jit.
ping shul xiang féng, ...
jin shi ta xiang zht ke.
xU dud de chéng yu ...
shi li shi gu shi ...
huo jiang yi xié zhé Ii.
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10.

1.
12.

13.
14.
15.

Lesson Nineteen Translations

The falling of one leaf heralds the coming of
autumn. (Meaning: A small sign can indicate a
great trend.)

One has a complete image of the bamboo before
painting it. (Meaning: To have a well-thought-
out plan)

Many drops of water make a river. (Meaning: Little
drops make a mighty ocean.)

Those with determination will succeed regardless
of their age.

One who doesn't plan ahead, ...

will have immediate worries.

If there are three men walking together, ...

one of them must be qualified to be my teacher.
Just like the old frontiersman losing his horse, ...

Who knows but that this may be a blessing in
disguise. (Meaning: a bad thing may become a
good thing under certain conditions.)

Failure is the mother of success.

When everyone adds firewood, the flames shoot
high. (Meaning: the more people, the
more strength)

A neighbor is better than a distant relative.
Walk a hundred steps after each meal, ...

and you will live a long life.
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16. To meet by chance like patches of drifting
duckweed, ...

17. all are guests of that place. (Meaning: Strangers
come together by chance.)

18. Many idioms ...
19. are historical stories ...

20. orteachings of philosophy.
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Lesson Twenty

zhong wén zi ...

shi xiang xing zi.

zui zao shi zhao ...
shiwu ...

hua chi lai de.

hou lai yan bian chéng ...
fang kuai zi.

xU dud zhong wén zi ...

shi you pian pang, bu shou ...

hédutiz...

zU chéng de.
birg, ...

dan li rén pang, ...
san dian shui pang ...
bao gai tou.

hai you de shi ...
jilgedatiz...
fang zai yi qi.

lirg, ...

mu, lin, sén.
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Lesson Twenty Translations

Chinese characters ...

are pictographic.

Initially they were drawn ...
from physical objects ...

and became pictures.

Later, they gradually became ...
block characters.

Many Chinese characters ...

WO N>R ADNd =

(consist of) side-by-side radical, top or
bottom radical ...

10. and single character ...
11.  consist of.
12. Forinstance, ...

13. { -radical symbol called dan li rén pang

(AL N55), ...
14. § -radical symbol called san dan shui pang
(ERKZF), ...

15. 77 -radical symbol called bdo gai tou (E:3L).
16. Also, some of them (consist of) ...

17. afew single characters ...

18. together.

19. Suchas, ...

20. wood, trees, forest.
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Major Airport Hubs in China

The three busiest Chinese airports are in
Shanghai, Beijing, and Guangzhou. Shanghai has
two airports. Pudong International Airport, the
city's gateway to the world, lies 19 miles east of
the city center by the East China Sea. Its cargo
terminal is the country's busiest. Construction of
the first runway and terminal began in 1997 and
took only two years to complete. The airport was
soon expanded to include three runways and two
terminals. Terminal 2 serves international airlines.
Closer to downtown, the older Honggiao Airport
connects Shanghai to the rest of the country and
major East Asian metropolises: Tokyo, Seoul, Taipei,
and Hong Kong. A mega expansion in 2010 created
a second terminal as well as concourses linking the
city's subways, long distance buses, and high-speed
railways. Beijing Capital Airport is China's largest
airport and the world's second busiest after Atlanta's
Hartsfield-Jackson International. Terminal 3, which
covers an area of more than ten million square feet,
is the world's second largest passenger terminal. It
includes a main and two satellite concourses. Plans to
build a second airport were approved by the central
government in 2012. Guangzhou, formerly known as
Canton, is the capital of Guangdong province, which
is one of the country's most important economic
engines. The Pearl River delta region is home to
China's largest manufacturing base. Guangzhou
hosts an annual trade fair, which attracts buyers from
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around the world. A large percentage of the overseas
Chinese population in Southeast Asia and elsewhere
originates from Guangdong. It is not surprising that
Guangzhou Baiyun International is the third major
airline hub in China.

The Huangpu River

The Huangpu, a tributary of the Yangtze River,
meanders through Shanghai. The most scenic part
of the river is called the Bund, an Anglo-Indian word
meaning "embankment." It bears a remarkable
resemblance to the waterfront of Liverpool,
England. The similarity is by no means accidental:
the architectural legacy of the Bund is a reminder of
the century-long British influence in Shanghai from
the 1840s to the 1940s. The skyline is dominated
by imposing former bank buildings in a variety of
eclectic western styles. Many have been converted
into luxury boutiques, upscale restaurants, and art
galleries. Tourists throng the long esplanade to
take in the views and snap pictures of the barges
and buildings along the banks of the river. East of
the Huangpu is the Pudong New Area. As its name
suggests, until the 1990s that part of the city was still
largely rural in character.
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The Yu Garden

The Yu Garden and its surrounding area is a
major tourist attraction in Shanghai. It is located in
Shanghai's old city not far from the Huangpu River.
First constructed in the 16th century, the historic
garden features multiple pavilions, ponds, and
artificial rockeries. The original owner intended the
garden as a retreat for his parents, naming it the
“Garden of Tranquility." However, construction took so
long that in reality the garden became a playground
for the profligate retired government official. After he
died, the garden quickly fell into decline. Over the
centuries, ownership changed hands and the garden
was rebuilt numerous times. Today the walled garden
fronts a small man-made lake with a picturesque
pavilion in the middle and a zigzag walkway called
the Nine-Bend Bridge. The hexagonal pavilion was
built in the 18th century as a gathering place for
cloth merchants. Today it's a teahouse. The walkway,
originally made of wood, was destroyed by a fire in
1922. Two years later it was reconstructed in concrete.
From the bridge skyscrapers on the other side of the
Huangpu River are clearly visible over treetops in the
garden forming a dramatic backdrop. The five-acre
garden is embedded in a cobweb of narrow alleyways
lined with restaurants and specialty shops selling
traditional crafts such as chopsticks, combs, folding
fans, and paper cuts. Nearby there are several Taoist
temples including one devoted to the City God.

3
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Bridges over the Huangpu River

Until 1991, the only way to cross the Huangpu
River in downtown Shanghai was by ferry. However,
following the central government's decision to
develop the area east of the river, within about ten
years, four bridges were constructed over the river
within the city limits. The first to complete was the
Nanpu Bridge. It's a cable-stayed bridge with a main
span of 1,388 feet. Because of its cramped location,
the two-mile long ramp west of the river is in the
shape of a double helix climbing to a height of 151
feet. Two years later the Yangpu Bridge opened to
traffic. It is a double-tower and double-cable-stayed
bridge. Its 1,975-foot span makes it one of the largest
cable-stayed bridges in the world. It connects the
Inner Ring Expressway in the industrial Yangpu District
in Puxi to the Pudong New Area. The bridge, originally
unpainted, received a festive coat of red paint for the
new millennium. The third bridge, the Xupu, is very
similar in design. It got its name from its location in
Xupu District and is connected to the Outer Ring
Expressway. It opened in 1997. The fourth bridge is the
Lupu Bridge in downtown Shanghai. Like the Sidney
Harbor Bridge in Australia, the Lupu is a through arch
bridge. It has a main span of 1,804 feet. It is adjacent
to the Expo 20 site and a popular attraction in its own
right. Adventurers can climb to the observation deck
at the top of the bridge. After a high-speed elevator
ride, those unafraid of vertiginous heights can walk
367 steps along the arch of the bridge to the top.

4
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Skyscrapers in Pudong

The peninsula across the Huangpu River facing
Shanghai's historic banking and business district
(the Bund) is the new Lujiazui Finance and Trade
Zone. Development of this wedge of land started in
the early 1990s. Lujiazui occupies an area of about 12
sg. miles and has the city's highest concentration of
skyscrapers. The tallest three, the Jinmao Tower, the
Shanghai World Finance Center, and the Shanghai
Tower, are clustered around a large public park.
The Jinmao Tower at 88 stories was completed in
1999. Its exterior is clad in a combination of glass,
metal, and stone. The design draws from Chinese
and western architecture. Its overall shape evokes
the Chinese pagoda. The setbacks of the building's
top are reminiscent of Art Deco. The Shanghai World
Financial Center was finished nine years later. It was
developed by a big Japanese real estate company,
the same company responsible for Tokyo's Roppongi
Hills, a new upscale urban center in that city. It is an
elegant building with 101 floors. Its nickname the
"Bottle Opener" derives from the trapezoid opening
at the top to reduce wind pressure. The tallest at 121
stories with a total floor area of 4,090,000 square feet
is the Shanghai Tower. Its form is said to resemble a
writhing dragon. All three skyscrapers were designed
by American architectural firms.
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Jiading

Located in northwestern Shanghai, Jiading was
incorporated into Shanghai in 1958, along with 9 other
rural counties, to ensure the city's supply of food
and produce. Jiading has more than 800 hundred
years of history. During the Ming and Qing dynasties
hundreds of Jiading's native sons passed the imperial
examinations and went on to pursue successful official
careers. Today this legacy of education and culture
is reflected in Jiading's Temple of Confucius, which
is one of the most important in the Shanghai region.
Since the 1990s manufacturing has rapidly become
the most important economic activity. There is a large
automobile industry in Jiading. Some of its best-known
companies are joint ventures with multinational
companies including Volkswagen, General Motors,
and General Electric.

Nanxiang

Nanxiang is an ancient town in Jiading. It's famous
in Shanghai and beyond for its historic architecture
and its soup dumplings. Connected to downtown
Shanghai by Metro Line 11, Nanxiang is a pleasant
destination for day trips. Its most important landmarks
are a pair of ancient brick pagodas and a classical
Suzhou-style garden. Nanxiang is also the birthplace of
Shanghai's legendary soup dumplings, xiaolongbao.
These are small bite-sized steamed buns with a minced
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pork filling. The delicate translucent skin is made
from half-raised flour. The buns are typically eaten
at breakfast dipped in vinegar and finely shredded
ginger. The characteristic soup or broth comes from
the pork aspic in the filling. The buns also come in a
gourmet version with a mixed filling of pork, crabmeat,
and roe. Although originally a Shanghai specialty, Din
Tai Fung, a Taiwanese chain, has earned rave reviews
for its high-quality xiaolongbao. The company runs
restaurants in major Asian cities, Australia, and on the
American west coast.

Guyiyuan

Originally named Yiyuan ("Luxuriant Garden"),
this garden was first laid out in the 16th century by
a master bamboo carver, painter, and landscape
designer. The name alludes to the garden's extensive
plantings of bamboos and a line from the Classic of
Poetry, an ancient literary work: "Luxuriant are the
emerald bamboos.” When the garden was restored
and enlarged two hundred years later, it acquired
its current name Guyiyuan, or the Ancient Luxuriant
Garden. Its most recent expansion took place in the
1980s. It is now the largest of five large classical-style
gardens in Shanghai and incorporates numerous
historic structures such as carved Buddhist pillars,
pagodas, and Ming era pavilions relocated from all
over Jiading. Groves of rare and exotic bamboos are
seen throughout the garden.

7
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Anting

Known as "“Automobile City," Anting is another
old town in Jiading. Shanghai Volkswagen, a joint
venture between the German auto giant and
Shanghai Automobile Group, is located in Anting.
Shanghai Volkswagen is one of the most important
car companies in China.

Anting New Town

Anting New Town was planned as a sustainable
residential community based on German expertise. It
was part of a larger scheme to develop nine satellite
towns on the outskirts of Shanghai. International
consultants and designers from Germany, Britain, Italy,
and elsewhere were invited to provide masterplans.
Some of these towns, for instance Thames Town,
have a quaint Ye Olde European appearance and
have become tourist attractions in their own right.
Anting New Town, which consists of mostly four-
and five-story apartment blocks, was built in a
contemporary German idiom and painted in bright
candy colors. Unusual for Shanghai, the apartments
were meant to have energy-efficient central heating
and air-conditioning. A copy of a famous bronze
monument to Goethe and Schiller in Weimar,
Germany, standing in the center of Anting New Town,
is a visible reminder of its German provenance.

8
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Shanghai Automobile Museum

Shanghai Automobile Museum is the first of its
kind in China. It's located in Shanghai International
Automobile City, a vast industrial park in Jiading. The
museum's four galleries showcase the history of the
automobile, vintage cars, cutting-edge technology,
and famous automakers. The museum is housed in an
aerodynamic ultramodern building.

Shanghai International Circuit

Shanghai International Circuit is a $450 million
racetrack about 4.5 miles from Anting. It was conceived
as part of Shanghai International Automobile City and
completed in 2004. It is one of the most advanced
and challenging racecourses in the world. Since it
opened, it has hosted the Formula 1 Chinese Grand
Prix and other races, which attract fans from all over
the city and beyond.

Cars, Bicycles, and the Environment

Bicycles were ubiquitous in Chinese cities until
the 1990s when they were all but displaced by
automobiles. The Chinese government promoted
car manufacturing as one of the country's "pillar
industries." Leading automobile companies from the
West and Japan rushed to form joint ventures with
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Chinese state companies. Within a short space of
time, China overtook the United States to become
the world's largest market for cars. In the meantime
China developed a massive network of national and
inner city expressways, now clogged with cars during
peak hours and national holidays. The sudden surge in
automobile ownership and road construction cannot
but have consequences for the environment, which
are exacerbated by the use of low-grade gasoline.
In 2011 the Chinese government announced new
standards for gasoline and diesel, bringing them to
levels similar to those in the EU and North America.
Some cities have also taken steps to encourage
people to get back on bicycles by rolling out sharing
schemes and dedicated bike lanes.

Exercise and Street Dancing

One of the most remarkable sights an international
traveler is likely to encounter in Chinese cities is large
groups of older men and women doing tai-chi, sword
dancing, and calisthenics in the morning accompanied
by loud music in parks and other open spaces. There
is very often an instructor leading the exercises. In
warm weather it is not uncommon to see men and
women in their 50s and older practicing social dances
such as the waltz and the Charleston in corner parks
in the evening. As life expectancy increases, more and
more senior citizens are out exercising and socializing
at dawn and dusk. It is rare to see young people
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engaged in similar activities in the morning, as they
are in a rush to go to school or work. However, schools
and some companies schedule exercise breaks.

“Little Emperors" and the "Silver-Haired Tribe"

China is seeing a huge demographic change.
The percentage of only children has increased
dramatically since the government introduced the
one-child policy in the late 1970s. Except for rural
and minority families and for twin births or families
in which the first-born is seriously handicapped, one
child per family is the norm in China's urban areas.
This has given rise to the so-called "little emperors"
phenomenon. These are children who grow up
without any siblings. Parents and grandparents
bend to their every whim and wish. They are said
to be spoiled and self-centered, untrusting and
timid. However, study results are contradictory.
Some conclude that China's only children are more
confident and more likely to help others.

There is no controversy, however, on the burden
of these children to care for their and their spouses'
elderly parents. China's population is rapidly aging.
According to government forecast, by 2020 more
than 17% of the population will be sixty or over.
China's largest cities such as Shanghai and Beijing
have already passed that percent. In 2011 one of
every four registered Shanghai residents was aged

1
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60 or over. By 2015 that percentage is predicated to
climb to 30%. These expanding demographic groups,
“the little emperors" and the “silver haired tribe," will
have far-reaching consequences on every aspect of
Chinese society.

"Is Professor Li's son married?"
li jiao shou er zi jie hun le ma?

(FHBIL L8 T2 )

Chinese people use titles much more often than
Americans. When speaking to a stranger, it is more
deferential to address that person by his or her profes-
sional or academic rank and avoid the casual second
person singular pronoun ni (fK) or "you" altogether.
“Is Professor Li's son married" may sound like you
are asking the question of a third person, but it is
much more polite than the more direct “Is your son
married?" People in northern China, especially in
Beijing, frequently use the polite form of ni, nin (%),
to convey respect, for instance, "nin de er zi jie hun
le ma? (BHYJLF4515 TIE?)" However, this usage is
limited to northern China and rare even in Mandarin-
speaking regions in the South such as Sichuan and
Yunnan. Professions and ranks that are almost never
used as courtesy titles in America, but are frequently
used in China as formal addresses include “manager,”
"section head," "factory director," "teacher" and so on.

12
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airen (Z \)

airen literally means, "loved one." It is a term
made popular in the 1950s by the communists, who
preferred the word over more traditional ways to
refer to one's spouse out of the belief that marriage
should be based on love rather than convenience
or wealth. It is peculiar to Mainland China and never
heard in Hong Kong or Taiwan. In Mainland China
airen displaced xiansheng (4t4E) or "husband" and
taitai (KK) or "wife! The more literary terms for
"husband" and "wife" zhangfu (3L3k) and qizi (Z£T)
are seldom used in speech. In recent years, however,
airen has gradually fallen out of favor with young
people, who are increasingly resorting to the very
informal laogong (#7Y) and laopo (#%%), meaning
literally "old man" and "old woman." People in their
forties and fifties may find the words too casual or
even vulgar and tend to be more comfortable with
the more old-fashioned airen.

Pet Ownership

With rising affluence pet ownership has become
very common in Chinese cities. Pure breeds of dogs,
in particular, are prized. The ferocious Tibetan mastiff,
for instance, now commands hundreds of thousands
of dollars and is a status symbol for the newly rich.
As in the West, increased pet ownership has changed
many people's relationships to small animals such

13



Mandarin Chinesé€ 4

as cats and dogs, which are frequently pampered,
elaborately coiffed, and fancifully clothed. Cruelty
towards pets generates much negative publicity and
anger from passionate cat and dog lovers. There have
been many large-scale private rescue operations to
save cats and dogs from unscrupulous traffickers. At
the same time the government tries to enforce laws
to license the ownership of pets and ensure proper
vaccination. There are also restrictions as to the
number and size of dogs one can own, out of concerns
for public safety.

Flower and Bird Markets

Large flower and bird markets are delightful places
to explore in Chinese cities. In addition to all manner
of plants and flowers, small pets such as birds, rabbits,
turtles, and goldfish can be found at these large
open-air markets. There are also bonsai, birdcages,
and flowerpots for sale. Prices are often cheaper and
the selections wider than in brick and mortar stores.

Auspicious Animals and Flowers

Turtles and cranes are symbols of longevity in
China and are frequent decorative motifs in Chinese
arts (the expression "old turtle," however, is a vulgar
curse word for an old man). Other auspicious animals
include fish, which symbolize abundance, and bats,
which represent luck because the Chinese words
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for fish and bats sound like those for bountifulness
and fortune.

The peony, especially the bright red variety, is
a symbol of wealth because of its large extravagant
petals and festive color. Pines, bamboos, flowering
apricots, and chrysanthemums are the so-called "Four
Gentlemen" of Chinese painting. They represent
fortitude because of their ability to not only withstand
but flourish in cold weather.

Popular Associations with Chinese Zodiac Signs

There are many popular beliefs associated with
the Chinese zodiac signs. For instance, many couples
avoid getting married in the year of the rabbit
because the animal's short tail is a metaphor for a
temporary state of affairs. Having a child in the year
of the dragon, on the other hand, is considered very
auspicious because the dragon projects vigor and
authority. Some parents are reluctant to see their
daughters who were born in the year of the lamb
become engaged to a man born in the year of the
tiger, again because of a popular saying, “The lamb
ends up in the mouth of the tiger." The rooster and
the dog are fractious together as are the dragon and
the tiger. Unions between these signs, however, are
considered harmonious: the mouse and the ox, the
tiger and the boar, the rabbit and the dog, the dragon
and the rooster, the horse and the lamb, the snake
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and the monkey. Of course, not everyone takes these
beliefs seriously, especially those about compatible
zodiac signs. Other superstitions have a significant
impact on people's behavior. For example, news
reports have suggested that many more would-be
parents try to give birth in the year of the dragon
than in the year of the lamb. To some parents having a
daughter born in the year of the lamb exposes her to
a lifetime of vulnerability and hardship.

Organic Food

Food safety is a major concern in China. "Green" or
organic food has become a popular, albeit expensive,
alternative for those who are upwardly mobile. There
is a nascent "green food" movement in China. Upscale
supermarkets carrying organic produce and meat can
be found in large cities. Where possible, some few
have even taken to growing their own food.

Vegetarianism

Vegetarianism is traditionally associated with
Buddhism in China. Devout Buddhists abstain from
not only meat and dairy, but also strong-tasting
vegetables such as garlic, onions, and chives.
Collectively, these are known as hunshi (%£) - "food
that stimulates the senses.” Less committed followers
of Buddhism refrain from eating the proscribed
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food periodically. The diet sanctioned by Buddhism
is called sushi (EZ®&) or "plain food." It's not to be
confused with Japanese sushi. Many Buddhist temples
serve vegetarian food to worshippers. There are also
restaurants specializing in vegetarian food. There
is a large variety of soy products that simulate the
texture of meat such as suji (Z¥) "mock chicken" and
suya (FEM) "mock duck.” Old commercial vegetarian
restaurants, in particular, tend to serve food that
looks and tastes like meat dishes. Newer vegetarian
restaurants place more emphasis on bringing out the
flavors of fresh vegetables instead of imitating meat.

Sichuan Cuisine

Sichuan cuisine has become one of the most
popular regional cuisines in China. The general use of
pepper, Sichuan peppercorns, chilies, garlic, onions,
ginger, and fermented bean paste results in big,
eye-watering flavors and tastes. A unique combination
of flavors in Sichuan cuisine is the numbing and spicy
sensation called mala (j£#k) caused by the mix of
Sichuan peppercorns and chilies. Intensely spicy
authentic Sichuan food is not for everyone, even
in China. However, people's tolerance for heat has
increased dramatically in areas where the local food is
very mild, such as southeastern China.

A Sichuan tradition that has become widespread in
China is the hotpot. Originally associated with the city
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of Chongging, hotpot allows people to sample many
different kinds of thinly sliced meat, seafood, and
vegetables that are cooked very quickly in a boiling
broth in a metal pot at the table. Hotpot is especially
popular for family gatherings and small parties with
friends. The atmosphere in hotpot restaurants is lively
and the food is flavorful.

Chengdu

Chengdu is the capital of Sichuan, which is one
of the most populous provinces in China. Its ancient
history and relaxed atmosphere make it one of the
most visited cities in the country. A historic site near
Chengdu that is well known to almost all Chinese is
the Dujiangyan (FBiTIE) irrigation system. A levee
was first constructed in 256 BC to redirect the flow
of the local river to prevent annual flooding. At the
same time a channel was cut through the mountain to
irrigate the dry Chengdu plain beyond. The system is
still in use to irrigate some 2050 squares of land.

Chengdu is also famous in China for its huge variety
of snack food and large number of teahouses. Whereas
traditional teahouses have largely disappeared in
other Chinese cities, Chengdu still has an abundance.
Located in Sichuan basin, Chengdu and its environs
have an almost unlimited supply of bamboos. Local
teahouses feature bamboo furniture, particularly
bamboo chairs. Surrounded by mountains, Chengdu's
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weather is often cloudy, which encourages people to
stay indoors. Many people, especially retirees, while
away time in teahouses playing cards, Chinese chess
(xiangqi [£4H]), or mahjong.

Halal Restaurants

China has a significant Muslim population,
especially in the country's northwest. Many Chinese
cities have halal restaurants, which serve food that is
in compliance with Islamic dietary laws. The Islamic
concept of cleanliness is called gingzhen (JEE) in
Chinese. The word means “clean and pure." Because
of the Islamic taboo against pork, gingzhen menus
focus heavily on beef and mutton and use spices that
are originally from central and west Asia, such as cumin
and curry. Halal restaurants are easily identifiable from
their green and white color scheme and use of the
Arabic script and Islamic symbols.

Flat Bread in Mutton Broth and Xi'an Street Food

Flat bread in mutton broth is a signature Xi'an dish.
Customers break flat bread into small pieces and dunk
them in a mutton broth. It is a flavorful and filling dish.
Like Chengdu, Xi'an is known for its vibrant street
food culture, particularly in the city's Muslim quarter.
Unlike in Chengdu, wheat is the staple in Xi'an instead
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of rice. Noodles, buns, dumplings, and breads are all
made from wheat dough.

Xi'an

The capital of thirteen dynasties, Xi'an is one of
the most historically significant cities in China. Known
as Chang'an during the Han, Sui, and Tang dynasties,
it was the starting point of the legendary Silk Road.
Particularly during the Tang dynasty, from the 7th to
the 10th centuries, Chang'an's influence extended far
beyond the Chinese borders. Paintings and tricolor-
glazed pottery figures dating from the Tang dynasty
showing heavily-bearded merchants and musicians
from central and west Asia on camel back are
concrete and vivid reminders of Xi'an's cosmopolitan
past. Large communities of traders and diplomats
from all over Asia and the eastern Mediterranean lived
next to one another in Chang'an. It was the world's
largest city for 138 years from 636 AD to 775 AD.
Shaanxi History Museum in Xi'an is full of wondrous
archeological finds. Its collection of bronzes, tomb
murals, and pottery is particularly impressive.

Modern Xi'an is surrounded by ancient tombs. The
most awe-inspiring is perhaps that of the First Emperor
of China. The total area of the mausoleum is 50 sq.
kilometers or 19 sg. miles. The burial mound has been
left undisturbed. However, in the 1970s local farmers
unearthed terracotta warriors and horses while drilling
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a well. Archeological explorations soon ensued. Four
main pits of terracotta armies were excavated six
miles east of the burial mound. The life-sized standing
or kneeling warriors holding crossbows, swords,
or spears in large phalanxes were buried with the
First Emperor in 210-209 BC to safeguard him in his
afterlife. A museum was constructed over the pits. It
is one of the most visited archeological sites in China.

Northern and Southern China

The most important geographic and cultural divide
in China is that between north and south. The climate
is generally more arid north of the Yangtze River. In
the north wheat is the main crop while in the south
rice, which requires abundant water, reigns supreme.
Except for brief periods of time, the country has been
ruled from the north. The Yellow River in northern
China is traditionally considered the cradle of Chinese
civilization. However, at least since the 14th century,
southern China, particularly the fertile Yangtze Delta,
has been predominant economically and culturally.
A disproportionate number of scholars, writers, and
painters in the Ming and Qing dynasties hailed from
the southeastern region. The purpose of the Grand
Canal, which began in Hangzhou in the southeast and
terminated in Beijing, was to transport grains to the
capital in the north. Although modern mass media and
frequent population moves have leveled the regional
differences to a certain extent, geographic and
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cultural disparities are still evident. Southern China
is very humid and southern dialects are very distinct
from those spoken in the north. Southern cooking,
which takes advantage of the region's natural bounty,
incorporates a much larger variety of fresh vegetables
and fresh water fish and seafood.

The 798 Art District

798 is the name of an old military electronics
factory in Beijing. The 798 Art District refers to a large
number of manufacturing facilities around the factory
that were converted into art galleries and other kinds
of exhibition and performance spaces beginning
in 2002. The precinct covers an area of almost a
quarter mile. Many of the soaring industrial buildings
in reinforced concrete or bricks were donated by
the East German government and designed by
East German architects in the 1950s. Beijing is the
undisputed artistic capital of China. The 798 Art District
is one of the most important showcases of Beijing's
artistic vibrance. In recent years, however, the 798
Art District has become increasingly commercialized.
Many artists have moved into more affordable studios
in the city's outer suburbs. Newer artistic hotspots
have sprung up, but 798 remains the most famous to
the general public.
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Massage Parlors and Bath Palaces

Having a foot massage is a popular way to relax
in China. One does not have to walk very far to find a
foot massage parlor in Chinese cities. The routine is
called a "foot bath.” The masseur or masseuse begins
by pouring hot water infused with medicinal herbs
into a bucket. The patron receives a complimentary
back and shoulder rub while soaking his or her feet.
The masseur or masseuse then applies pressure to
various acupuncture points on the feet and calves.
Each session lasts thirty to forty minutes. Massage
parlors of every description from fancy western-style
spas to modest neighborhood operations are also
common sights in China.

Public bathhouses with lobbies that resemble
those in five-star hotels are something one won't find in
the United States. These multi-storied establishments
feature multiple pools in various sizes and at different
temperatures, massage rooms, mahjong parlors,
cafeterias, even cinemas and theaters. These
establishments are for family entertainment. One
could easily spend hours or even stay overnight in
these "bath palaces."

Cupping and Acupuncture

Cupping is a traditional Chinese therapy. A partial
vacuum is created in cups placed on the skin utilizing
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heat. The theory is that the treatment promotes
healing by stimulating blood flow. Many people swear
by it and think it alleviates symptoms of arthritis and
other ailments; others find it overrated.

Acupuncture is another form of traditional Chinese
medicine. The Chinese word zhenjiv (5t%4) literally
refers to two associated therapeutic methods -
acupuncture and moxibustion. In practice, the former
is far more common than the latter. Small needles are
inserted into the patient's skin at specific nodal points
to direct the flow of gi (), or vital energy, through
channels called meridians. Moxibustion uses a plant
material known as moxa, or dried mugwort, which
is ground up and shaped into a stick. Moxa can be
applied through acupuncture needles or burned on
top of the patient's skin.

Kunming

Kunming is the capital of Yunnan province. Chinese
people have dubbed Kunming the "City of Perennial
Spring" because of its year-round temperate weather.
Kunming is China's gateway to Southeast Asia with air,
road, and rail links to the region. Many of the ethnic
minority groups in Yunnan share similar languages and
cultures with peoples in neighboring countries such
as Myanmar, Thailand, and Laos. Lakes in and around
Kunming attract large flocks of migratory birds in
the winter, among them red-billed gulls. Numerous
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significant religious buildings are another reason for
tourists to visit the city.

Yunnan and Biodiversity

Yunnan is a highly mountainous province in
southwestern China. Its rugged terrain gives
rise to many localized atmospheric zones called
"microclimates.” Depending on the elevation and other
geographical factors, Yunnan's climate ranges from
temperate, to arctic-like, to subtropical and tropical.
Its diverse geographic and climate conditions have
made Yunnan the most biodiverse region of China.
Roughly half of China's fauna and flora find home in
Yunnan. It is the world's epicenter for rhododendrons
and boasts more than 100 species of camelias.

Pu'er Tea

Pu'er tea is a type of fermented black tea
originating from the city of the same name in Yunnan.
Unlike green tea, which is the most common variety
of tea in China and best consumed young, Pu'er can
be stored to mature. The process of fermentation
and oxidation darkens the leaves, which can then
be pressed into different shapes. Depending on the
variety, the ripening takes several months to ten or
fifteen years. Another difference from green tea, which
comes from the small-leaf varietal, Pu'er is made from
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the broad-leaf varietal common in southwestern China
and India. It is the fermentation that gives Pu'er its
characteristic mellow and sweet aftertaste. In recent
years Pu'er tea has become highly prized among
connoisseurs and speculators, who buy and sell
vintage Pu'er tea for big profits.

Yiwu

Yiwu is a small city about 190 miles southwest of
Shanghai. Its wholesale small commodities market is
the world's largest. The city boasts three clusters of
trade marts covering a total area of 43 million square
feet. The range of merchandise available in Yiwu
is also staggering: clothing accessories, costume
jewelry, Christmas decorations, stationery, sporting
goods, toys, crafts, bags and suitcases, hardware,
kitchenware. The list goes on and on. One rough
estimate of the variety of goods for sale at Yiwu is over
400,000. Many traders from the Middle East and Africa
have become long-term residents. Muslim restaurants
and mosques have become part of Yiwu's cityscape.

Solar Energy and Solar Panels

The main source of energy in China is coal, the
dirtiest of all fossil fuels. Along with low-grade
gasoline, coal emits vast amounts of greenhouse
gases and causes heavy smogs, especially in
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the country's north. In recent years China has
announced ambitious plans to develop renewable
energy such as hydro, wind, solar, biofuel, and
geothermal power. China already is the world's
largest manufacturer of solar panels. Rooftop solar
water heaters can be seen all over the country.
Nearly all the big rivers in China have been dammed
to generate electricity. However, because China
has huge reserves of coal, it remains to be seen
whether China will be able to reduce significantly
its dependence on coal. The environmental costs
of the so-called green energy such as hydropower
are also controversial.

The Canton Fair

The Canton Fair is the oldest and largest
international trade fair in China. It takes place twice
every year, in the spring and the fall. It started out in 1957
as China Export Commodities Fair and is sponsored
by the Ministry of Commerce and the Guangdong
provincial government. Before China opened up in
the 1980s, the Canton Fair was the only venue for the
country's exporters to exhibit their products. In 2007
its official name became China Import and Export Fair.
Although it has continued to grow, the importance of
the Canton Fair has been reduced somewhat by more
specialized trade fairs and e-commerce.
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Shenzhen

Before it was made the country's first Special
Economic Zone in 1980, Shenzhen was the name of
a small town in a rural county next to Hong Kong.
Its growth since then has been nothing short of
explosive. Within a few decades Shenzhen became
one of Mainland China's first-tier cities, after Shanghai,
Beijing, and Guangzhou, with a population of thirteen
million. The city also hosts one of Mainland China's
two stock exchanges. Along with China's four other
Special Economic Zones, Shenzhen enjoys preferential
economic policies from the central government, such
as reduced tariffs. The city's cheap land and labor
costs and geographic proximity to Hong Kong made
it an attractive place to invest. Shenzhen's economy
was initially heavily dependent on export processing
and capital from across the border. However, in 2008
the so-called tertiary or service industry overtook
manufacturing to become the largest contributor
to the city's economy. Today Shenzhen is a stunning
example of China's economic miracle. The number
of skyscrapers in Shenzhen is second only to that in
Shanghai on the mainland.

yum cha (fk7K)

yum cha is a Cantonese-style breakfast and
morning tea. The word literally means, "drinking tea."
In Mandarin, yum cha is pronounced yin cha (i&ZX%). It
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is the combination of a wide selection of dumplings,
buns, pastries, savory and sweet dishes collectively
known as "dim sum"- dian xin (J5.(»). The pastries,
the tea, and the way in which the food is served make
yum cha unique. Tea is the most popular drink in
China, but people rarely drink tea at breakfast except
in Guangdong and Hong Kong. Different versions of
wontons and noodles can be found all over China, but
it's the sheer variety available in Cantonese teahouses
and restaurants that is unrivaled elsewhere in the
country. Typically before the food arrives, a server
brings a pot of tea and a bill. Customers then wait for
other servers to roll out the food in bamboo steamers
and plates on small steam carts and stop at each
table. Customers pick what they like and the servers
use different stamps to note the selections on the bill.
Restaurants begin serving dim sum as early as 6:30
and continue through mid-afternoon.

Hong Kong

Hong Kong was a British colony until its sovereignty
reverted to China in 1997 and it became a Special
Administrative Region. Hong Kong enjoys a high degree
of autonomy and has a separate legal, monetary, and
economic system. Unlike the rest of China where
Mandarin is the standard spoken language, in Hong
Kong Cantonese holds sway in schools and mass
media. Also unlike Mainland China, Hong Kong did not
adopt simplified Chinese characters. These and other
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differences beside its colonial history give Hong Kong
a unique identity. During the negotiations with the
British, the Chinese government promised to allow
Hong Kong to keep its way of life for fifty years. As
Deng Xiaoping, China's paramount leader, reputedly
put it to Margaret Thatcher, people in Hong Kong
would be able to continue to race horses, play the
stock market, and dance the night away in nightclubs
after the turnover.

The British introduced horse racing to Hong Kong.
The Hong Kong Jockey Club, which organizes racing
and betting in the former colony, is a venerable
institution in Hong Kong and has helped fund many
educational and cultural bodies in the city. Hong Kong
is also one of the most important financial centers
in the world. Its stock exchange is the world's sixth
largest in terms of market capitalization. Many Chinese
companies try to list on the exchange. Hong Kong has
a vibrant entertainment industry. Its films and popular
music, nicknamed Cantopop, have large numbers of
fans in Mainland China and Southeast Asia.
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